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a) Type de demande / Type of application
	Demande initiale                 
Initial application       
	Renouvellement             

Renewal
	Mutation de propriété                 
Change of ownership


b) Coordonnées du postulant
	Nom(1) : 
Name
	Prénoms : 
Surname
	Date de naissance : 
Date of birth

	Raison sociale(2) :
Corporate name

	Adresse :
Adress

	Boîte postale :
Postal box
	Localité : 
Location
	Région : 
Area

	Courriel : 

Email adress
	Téléphone :

Phone


c) Références de l’ULM / ULM references
	Nombre de places 
  Number of seats
	Monoplace / Single           
    Biplace / 2 seats             

	Classe 
                     Class
	Paramoteur / paramotor                                Multiaxe/microlight            Pendulaire/ paragliding    
      Autogire / gyroplane      
    ULM à motorisation auxilliaire                  Aerostat  / aerostat     
                                                                                                                               Auxiliary motorisation

	Appelation
Designation
	
	N° de série 

Serial number
	

	Code d’identification / Identification code :

	Marques d’identification / Identification marks: 

	Lieu d’attache
Home base
	    Aérodrome / aerodrom
    Plateforme ULM / ULM platform
    Domicile (uniquement pour paramoteur)
         Home (for paramotor only)
	Lieu / Région :
Area / Region

	Activités particulières (dépôt de MAP obligatoire) 

Specific activities (Manual MSA mandatory)
	  Oui, précisez / Yes, specify
  Non / No


d) Documents à joindre au présent formulaire renseigné 
	4.1 Première identification
      First identification
	a) Demande adressée au Directeur général de l’ANACIM / Letter of application to Director general of ANACIM ;
b) Preuve de propriété de l’ULM / Proof of property of the ULM ;
c) Justificatif de l’identité du postulant / owner’s ID card or similar ;

d) Attestation de radiation du registre (ULM importé) / Proof of deregistration (imported ULM) ;
e) Certificat de Mise à la Consommation (Douane) / Certificate of release for home use (customs) ;

f) Copie certifiée conforme de la fiche d’identification / True copy of identification tag ;
g) Fiche de pesée (sauf classe 1) / Weight tag (except class 1) ;
h) Copie du Manuel d’utilisation / Copy of instruction manual ;

i) Copie du Manuel d’entretien / Copy of maintenance manual ;

j) Justificatif du paiement de la redevance / Fee invoice ;
k) Tout autre document requis par l’Autorité/ Any other document required by the  Authority.

	4.2 Renouvellement

Renewal
	a) Demande adressée au Directeur général de l’ANACIM / Letter of application to Director General of ANACIM ;

b) Copie de la Carte d’identification / Copy of identification card ;

c) Déclaration d’aptitude au vol / Declaration of aptitude for flight ;
d) Fiche de pesée (sauf classe 1)  / Weight tag (except class 1) ;
l) Copie du Manuel d’utilisation (en cas d’amendement) / Copy of instruction manual (in case of amendement) ;

e) Copie du Manuel d’entretien (en cas d’amendement) / Copy of maintenance manual (in case of amendement) ;
f) Justificatif du paiement de la redevance/ Fee invoice ;
g) Tout autre document requis par l’Autorité/ Any other document required by the  Authority.

	4.3 Mutation de propriété
Change of ownership
	a) Carte d’identification / identification card ;
b) Preuve d’identité du nouveau propriétaire / Proof of identity of the new owner ;
c) Preuve de propriété de l’ULM / Proof of property of the ULM ;
d) Fiche d’identification ou formulaire de référence du dossier technique ;
e) Fiche de pesée (sauf classe 1) / Weight tag (except class 1) ;
f) Déclaration d’aptitude au vol / Declaration of aptitude for flight ;
g) Justificatif du paiement de la redevance/ Fee invoice ;
h) Le cas échéant toutes les attestations de conformité après modification majeure ;
i) Les documents relatifs à la LSA ;
j) Tout autre document requis par l’Autorité/ Any other document required by the  Authority.


(1) Nom du représentant dans le cas d’une multipropriété. Joindre la preuve de désignation d’un représentant.
In case of multipleproperty, name and proof of designation of the person.

(2) A renseigner si la carte d’identification est demandée au nom de la raison sociale.
In case of corporate

Je déclare que l’ULM est apte au vol conformément aux dispositions de l’arrêté ministériel relatif aux ULM.

Je dispose du dossier d’exploitation technique de l’ULM comprenant un manuel d’utilisation et un manuel d’entretien.

I declare the ULM safe for flight. I have copy of use and maintenance manuals.
Date :






Signature 
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